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NOTICE 
 
Arrangements relating to vendor’s temporary suspension of the sales of first-hand 
residential properties on the Lunar New Year Eve and during/ after the Lunar New 

Year public holidays (24 to 30 January 2020)  
On the Lunar New Year Eve and during/ after the Lunar New Year public holidays (i.e., 
from 24 to 30 January 2020, both days inclusive), the vendor will temporarily suspend 
the offer to sell first-hand residential properties in the development, including closing 
the sales office(s) and the premises where the vendor has been making available hard 
copies of the sales brochures, price list(s), document(s) containing the sales 
arrangements and the Register of Transactions for the development for 
collection/inspection by the public. The vendor will resume to offer to sell the said 
properties from 2:00 p.m. on 31 January 2020. 
  

通告 
 
有關賣方在農曆新年前夕及農曆新年公眾假期期間及期後 (二零二零年一月二十四至三

十日) 暫停一手住宅物業銷售的相關安排事宜 

在農曆新年前夕及農曆新年公眾假期期間及期後(即二零二零年一月二十四至三十日，

包括首尾兩日)，賣方將會暫停要約出售發展項目的一手住宅物業，包括關閉其售樓處，

以及關閉一直提供該發展項目的售樓說明書、價單、載有銷售安排的文件的印本以及

成交紀錄冊供公眾領取/閱覽的處所。賣方將於二零二零年一月三十一日下午二時正恢

復要約出售前述物業。 
 
 


